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SKÆGTRIMMERSÆT
Tak, fordi du valgte dette skægtrimmersæt. Skægtrimmersættet er en del af en serie 
avancerede apparater til personlig pleje til mænd og er kendt for god ydeevne og 
pålidelighed. Denne brugsanvisning indeholder ikke kun sikkerhedsanvisninger, men 
også vigtige anvisninger om korrekt håndtering og vedligeholdelse af sættet samt 
nyttige stylingtips, der vil sikre sættet lang levetid og brugeren en elegant stil mange år 
fremover.

OVERSIGT OVER APPARAT OG TILBEHØR
1. Klinger

2. Drejeknap

3. Digitalt display

4. USB-indgang til opladning

5. USB-kabel

6. Smøreolie

7. Rengøringsbørste

8. 2 afstandskamme

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Indgangsspænding: DC 5V 1A

Opladningstid: 3 timer

Batteri: 1200 mAh Li-ion

Brugstid: 150 minutter

VIGTIGE GENERELLE SIKKERHEDSANVISNINGER
Det er vigtigt at læse brugsanvisningen med alle sikkerhedsanvisningerne, før skæg-
trimmersættet tages i brug, og gemme den til fremtidig reference eller til en eventuel 
ny bruger. Brug ikke apparatet, hvis du ikke forstår eller ikke kan læse en eller flere 
anvisninger, advarsler osv. i brugsanvisningen. Sikkerhedsanvisningerne i brugsanvis-
ningen er beregnet som hjælp til at bruge skægtrimmersættet på en sikker måde og 
forhindre personskade på dig selv eller andre.
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PRODUKTTILBEHØR

1-10-mm-skægkam 11-20-mm-skægkam

SÅDAN SKIFTES KAMME

1. Indsæt kammen i hullerne  
på begge sider af klingen

2. Tryk kammen ind,  
indtil den klikker på plads.

3. Fjern kammen ved at trække 
kammen ud i den retning,  

der er vist på billedet

SÅDAN TRIMMES SKÆG

1. Monter klingen. Begynd at 
trimme skægget, hvis det ikke 

er nødvendigt at justere klippe-
længden.

2. Juster klippelængden ved  
at indsætte en skægkam, der 

passer til den ønskede  
skæglængde. Hvis skægget 

for eksempel skal være 11 mm 
langt, skal 11-20-mm-kammen 

indsættes.

3. Drej drejeknappen for at  
indstille den ønskede længde 
(pilen skal stå ud for det rele-

vante tal). Hvis skægget for ek-
sempel skal være 11 mm langt, 

skal pilen stå ud for 11 mm.

4. Begynd at trimme skæg, 
overskæg og bakkenbarter.
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1. 2. 3.DISPLAY
1.  Det første ikon lyser, når skægtrimmeren  

mangler strøm og når den lader.

2.  Det andet ikon lyser, når låsefunktionen er slået til.  
For at slå låsefunktionen til og fra, skal knappen  
holdes inde i 3 sekunder.

3. Det tredje ikon lyser, når klingen mangler olie.

MEGET VIGTIGT
1.  Sørg for, at den flade del af kammen sidder helt ind til 

huden, som vist på billedet til venstre. Hvis ikke, kan det 
medføre ujævn klipning.

2.  Bevæg trimmeren mod hårets vokseretning. Da alle hår 
ikke vokser i samme retning, er det nødvendigt at bevæ-
ge apparatet i forskellige retninger (opad, nedad eller på 
tværs).

3.  Hvis målet er et meget kort skæg (skægstubbe), skal der 
ikke bruges en kam. Resultatet bliver dermed en længde 
på 0,5 mm.

FORSIGTIG
• Standardopladningstiden er 180 minutter. Overskrid ikke opladningstiden, da det kan 

forringe batterierne.

• Undlad at oplade ved temperaturer under 0 °C eller over 45 °C.

• Brug kablet, der følger med apparatet.

• Oplad ikke i direkte sollys eller i nærheden af varmekilder, der udstråler varme.

• Hold apparatet uden for børns rækkevidde.

• Trimmeren kan blive varm under brug eller opladning.

• Rengør kun trimmeren med en hårdt opvredet klud og aldrig med ætsende  
rengøringsmidler. 

• Rengør, udskift eller fjern aldrig trimmerkammen, mens apparatet er tændt.

• Udsæt ikke klingerne for tryk.

• Rør ikke ved klingen med hårde genstande, da det kan beskadige den.

ADVARSEL
• Sørg altid for at holde apparatet tørt. Klingerne kan skylles under rindende vand, men 

ikke selve trimmeren.  

• Opbevar apparatet utilgængeligt for børn.

• Apparatet er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med begrænsede 
fysiske, sansemæssige eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, med-
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mindre de er under opsyn og har fået vejledning i brug af apparatet af en person, som 
har ansvaret for den eller de pågældende personers sikkerhed.

• Børn skal have korrekte instruktioner og være under opsyn for at sikre, at de ikke rører 
ved eller leger med apparatet.

• Grib aldrig ud efter et elektrisk apparatet, der er faldet ned i vand eller anden væske. 
Sluk straks for strømmen på hovedafbryderen, og tag derefter stikket ud af stikkon-
takten.

• Brug ikke apparatet i nærheden af brændbare materialer og genstande såsom ben-
zen, spraydåser, sprayprodukter eller andre toiletartikler.

• Efterlad aldrig apparatet uden opsyn, når det er tændt.

• Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug, og kobl ledningen fra lysnettet eller en 
eventuel opladningsenhed.

• Brug kun apparatet til det, det er beregnet til, og som beskrevet i denne brugsanvis-
ning.

• Brug ikke tilbehør eller dele fra andre producenter eller udstyr, der ikke anbefales af 
producenten.

• Brug ikke en forlængerledning til anvendelse af apparatet.

GENBRUG OG BORTSKAFFELSE 
Oplysninger om bortskaffelse af affald til brugere af elektrisk og elektronisk udstyr

Dette mærke på produktet og/eller de tilhørende dokumenter angiver, 
at apparatet ved bortskaffelse skal håndteres som affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr (WEEE). Et WEEE-mærket produkt må ikke smides ud 
sammen med almindeligt husholdningsaffald, men skal afleveres separat 
med henblik på sortering, genvinding og genanvendelse af materialerne. 
WEEE-mærkede produkter skal afleveres på den lokale genbrugsstation 

med henblik på sortering, genvinding og genanvendelse. Det er gratis at aflevere affald 
på genbrugsstationen. Korrekt bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
sikrer, at værdifulde ressourcer ikke går tabt, og beskytter mennesker og miljøet mod 
potentielle negative virkninger forårsaget af farlige materialer, der er indeholdt i affaldet.

Kontaktoplysninger: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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BEARD TRIMMER 
Thank you for selecting Pro-Multi-Grooming Set. The Grooming Set is an advanced line 
of men grooming appliances, known for performance and reliability. This manual pro-
vides not only safety information but also important tips on handling your new groom-
ing set properly, caring for it and providing helpful styling tips that will give you years of 
service and elegant style.

UNIT IDENTIFICATION
1. Blades

2. Rotary knob

3. Digital display

4. USB Charging point

5. USB cable

6. Lubricating oil

7. Cleaning brush

8. 2 limit combs

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Input Voltage: DC 5V 1A

Charging Time: 3 Hours

Battery: 1200mAh Li-ion

Usage Time: 150 Minutes

IMPORTANT GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
Please note it is important to read this User Manual for all the safety instructions before 
using your Pro-Multi-Grooming Set and save it for future reference or for any new user. 
Do not use the appliance if you do not understand or cannot read any instruction,  
direction, information, caution and warning given in this User Manual. The safety  
instructions explained in this User Manual helps you to use the Grooming Set safely 
and to prevent you from injuring yourself or others.
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PRODUCT ACCESSORIES

1-10mm beard comb 11-20mm beard comb

HOW TO CHANGE COMBS

1, Insert the comb into the
holes on both sides of the

blade

2, Push in comb until it
clicks, comb is

installed successfully.

3, To remove the comb,
pull out the comb in the

direction as image shows

HOW TO TRIM BEARD

1, Install the Beard Cutting 
Blade. If you don’t need to 

adjust cutting length, you may 
start beard trimming now.

2, To adjust cutting length, 
insert a beard comb according 
to your desired beard length. 
Say, if you want beard to be 

11mm long, then please insert 
the 11-20mm comb.

3, Rotate the length dial to set 
your desired length (Align the 

arrow to the corresponding  
number). Example, if you want 
beard to be 11mm long, align  

the arrow to 11mm.

4, Start the trimming on beard, 
moustache, sideburns.
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1. 2. 3.DISPLAY
1,  The first icon lights up when the beard trimmer  

needs power and when it is charging.

2,  The second icon lights up when the lock function  
is on. To turn the lock function on and off, press  
and hold the button for 3 seconds.

3,  The third icon lights up when the blade needs oil.

VERY IMPORTANT
 1,  Ensure the flat part of the comb is in full contact with the 

scalp, as the left image shows. Or it may cause an uneven 
cutting.

2,  Move the trimmer against the direction of hair growth. 
Since all hair does not grow in the same direction, you 
need to move the device in different directions (Upward, 
downward, or across).

3,  For very short cuts (stubble look) Don’t use a comb, then 
the trim length would be 0. 5mm.

CAUTION
• The standard charging time is 180 minutes. To avoid mangling of the batteries, 

please do not extend the charging time.

• Please do not charge if the temperature is below 0°C or higher than 45°C.

• Use the cable which is supplied with this unit.

• Please do not charge if it is near sunlight in perpendicular incidence or the heat 
source radiates.

• Keep away from children.

• The trimmer can get warm during operation or charging.

• Clean the trimmer using only a damp cloth, never use a caustic solution. 

• Never clean, replace or remove trimmer comb while the appliance is switched On.

• Do not apply pressure on the cutting blades.

• Do not touch the cutting blade with hard objects as this may damage it.

WARNING
• Always keep the appliance dry. It is possible to rinse the blades under water but you 

should not rinse the entire trimmer under water.  

• Keep this appliance out of the reach of children and infants.

• This appliance is not intended for use by people (including children and infants) with 
reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowl-
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edge, unless they have been given proper supervision and instructions concerning 
the use of this appliance by a person responsible for their safety.

• Children should be instructed and supervised to ensure that they do not touch or 
play with this appliance.

• Never reach for any electrical appliance that has fallen into water or any other liquid. 
Immediately switch off the power supply at the main breaker and then unplug.

• Do not use this appliance near flammable objects such as benzene, aerosol cans, 
spray products or any other toiletries.

• Never leave this appliance unattended while it is turned on.

• Always unplug the appliance after use, and disconnect the cord from the electricity 
mains or any other charging device.

• Use this appliance only for its intended use as described in this manual.

• Do not use any attachments, accessories, or parts of any other manufacturer or any 
equipment that does not recommend.

• Do not use an extension cord to operate this appliance.

RECYCLING AND DISPOSAL 
Information on Waste Disposal for Consumers of Electrical & Electronic Equipment

This mark on a product and/or accompanying documents indicates that 
when it is to be disposed of it must be treated as Waste Electrical & Elec-
tronic Equipment (WEEE). Any WEEE marked waste products must not 
be mixed with general household waste, but kept separate for the treat-
ment, recovery and recycling of the materials used. For proper treatment, 
recovery and recycling; please take all WEEE marked waste to your Local 

Authority Civic waste site, where it will be accepted free of charge. If all consumers 
dispose of Waste Electrical & Electronic Equipment correctly, they will be saving valu-
able resources and preventing potential negative effects upon human health and the 
environment from hazardous materials that the waste may contain.

Contact information: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk

 



11

NO

KJEGGTRIMMER
Takk for at du valgte Pro-Multi-Grooming Set. The Grooming Set er en avansert linje av 
kroppstrimmere for menn, kjent for sin ytelse og pålitelighet. Denne bruksanvisningen 
gir ikke bare sikkerhetsinformasjon, men også viktige tips til hvordan du håndterer det 
nye trimmesettet riktig, tar vare på det og gir nyttige stylingtips som vil gi deg mange 
års service og elegant stil.

IDENTIFIKASJON AV ENHET
1. Blader

2. Roterende knapp

3. Digitalt display

4. USB-ladepunkt

5. USB-kabel

6. Smøreolje

7. Rengjøringsbørste

8. 2 grensekammer

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Inngangsspenning: DC 5V 1A

Ladetid: 3 timer

Batteri: 1200 mAh Li-ion

Brukstid: 150 minutter

VIKTIGE GENERELLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Vær oppmerksom på at det er viktig å lese denne bruksanvisningen for å få med deg 
alle sikkerhetsinstruksjonene før du bruker Pro-Multi-Grooming Set og ta vare på 
den for fremtidig referanse. Ikke bruk apparatet hvis du ikke forstår eller ikke kan lese 
instruksjoner, opplysninger, informasjon, forsiktighet og advarsler gitt i denne bruker-
håndboken. Sikkerhetsinstruksjonene som er forklart i denne brukerhåndboken, hjelper 
deg med å bruke Grooming Set trygt og er der for å forhindre at du skader deg selv eller 
andre.
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PRODUKTTILBEHØR

1-10 mm skjeggkam 11-20 mm skjeggkam

HVORDAN BYTTE KAMMER

1. Sett kammen inn i hullet på 
begge sider av bladet

2. Skyv inn kammen til den 
klikker, kammen er installert 

vellykket.

3. For å fjerne kammen,
trekk ut kammen i

retningen som bildet viser

HVORDAN TRIMME SKJEGG

1. Installer skjeggskjærebladet. 
Hvis du ikke trenger å justere 
klippelengden, kan du starte 

skjeggtrimming nå.

2. For å justere klippelengden, 
sett inn en skjeggkam i henhold 

til ønsket skjegglengde. Ek-
sempel, hvis du vil at skjegget 
skal være 11 mm langt, må du 

sette inn kammen på 11-20 mm.

3. Roter lengdehjulet for å stille 
inn ønsket lengde (juster pilen 
til det tilsvarende nummeret). 
Eksempel, hvis du vil at skjeg-

get skal være 11 mm langt, 
juster pilen til 11 mm.

4. Start trimming av skjegg, 
bart og kinnskjegg.
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1. 2. 3.DISPLAY
1.  The første ikonet lyser når skjeggtrimmeren  

trenger strøm og når den lades.

2.  Det andre ikonet lyser når låsefunksjonen er på.  
For å slå låsefunksjonen på og av, trykk og hold  
knappen i 3 sekunder.

3. Det tredje ikonet lyser når bladet trenger olje.

VELDIG VIKTIG
1.  Sørg for den flate delen av kammen er i full kontakt med 

hodebunnen, som bildet til venstre viser. Hvis ikke kan det 
forårsake en ujevn kutting.

2.  Flytt trimmeren mot retningen håret vokser. Siden alle 
hår ikke vokser i samme retning, må du flytte trimmeren i 
forskjellige retninger (Oppover,  nedover eller på tvers).

3.  For veldig korte stubber (tredagersskjegg) Ikke bruk en 
kam, da vil klippelengden være 0,5 mm.

FORSIKTIG
• Standard ladetid er 180 minutter. For å unngå skade på batteriene,  

vennligst ikke forleng ladetiden.

• Ikke lad hvis temperaturen er under 0 °C eller høyere enn 45 °C.

• Bruk kabelen som fulgte med denne enheten.

• Ikke lad hvis den er nær sollys i vinkelrett retning eller nær utstrålende varmekilder.

• Oppbevares utilgjengelig for barn.

• Trimmeren kan blive varm under drift eller lading.

• Rengjør trimmeren med en fuktig klut, bruk aldri etsende løsninger. 

• Rengjør aldri, bytt ut eller fjern trimmekammen mens apparatet er slått på.

• Ikke påfør trykk på skjærebladene.

• Ikke berør skjærebladet med harde gjenstander, da dette kan skade det.

ADVARSEL
• Hold alltid apparatet tørt. Det er mulig å skylle bladene under vann, men du bør ikke 

skylle hele trimmeren under vann.  

• Oppbevar apparatet utilgjengelig for barn og spedbarn.
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• Apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn og spedbarn) med 
nedsatte fysiske, sansemessige eller mentale evner eller mangel på erfaring og kunn-
skap, med mindre de er under tilstrekkelig tilsyn og har fått instruksjoner om bruk av 
dette apparatet av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet.

• Barn skal instrueres og overvåkes for å sikre at de ikke rører eller leker med dette 
apparatet.

• Strekk deg aldri etter elektriske apparater som har falt i vann eller annen væske. Slå 
umiddelbart av strømmen ved hovedbryteren og koble deretter fra apparatet.

• Ikke bruk dette apparatet i nærheten av brennbare gjenstander som benzen, aerosol-
bokser, sprayprodukter eller andre toalettsaker.

• La aldri dette apparatet være uten tilsyn mens det er slått på.

• Ta alltid ut strømkabelen etter bruk, og koble ledningen fra stikkontakten eller andre 
ladeenheter.

• Produktet må bare brukes som beskrevet i denne bruksanvisningen.

• Ikke bruk tilbehør eller deler fra andre produsenter eller utstyr som ikke anbefales.

• Ikke bruk en skjøteledning til å betjene dette apparatet.

RESIRKULERING OG KASSERING 
Informasjon om kassering av elektrisk og elektronisk avfall

Dette merket på produktet og/eller vedlagte dokumenter viser at produk-
tet skal behandles som elektrisk og elektronisk avfall (WEEE). Produkter 
som er merket med WEEE, må ikke kastes i restavfallet, men leveres til 
resirkulering. WEEE-merket avfall kan leveres kostnadsfritt til nærmeste 
miljøstasjon. Hvis alle kaster elektrisk og elektronisk avfall på riktig måte, 
sparer vi verdifulle ressurser, samtidig som vi forhindrer potensielle ne-

gative konsekvenser for helse og miljø som følge av farlige materialer som avfallet kan 
inneholde.

Kontaktinformasjon: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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SKÄGGTRIMMER
Tack för att du valde Pro-Multi-Grooming Set. Grooming Set är en serie avancerade 
groomingapparater för män som är kända för sin höga prestanda och tillförlitlighet. 
Denna manual innehåller inte bara säkerhetsinformation utan även viktiga tips om hur 
du använder ditt nya groomingset korrekt, tar hand om det och ger användbara styling-
tips som ger dig många års användning av produkten och en elegant stil.

IDENTIFIERING AV ENHET
1. Blad

2. Vred

3. Digital display

4. USB-laddningsuttag

5. USB-kabel

6. Smörjolja

7. Rengöringsborste

8. 2 gränskammar

TEKNISKA DATA

Ingångsspänning: DC 5V 1A

Laddningstid: 3 timmar

Batteri: 1200mAh litiumjon

Drifttid: 150 minuter

VIKTIGA ALLMÄNNA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
Observera att det är viktigt att du läser säkerhetsinstruktionerna i denna användar-
manual innan du använder Pro-Multi-Grooming Set. Spara även användarmanualen 
för framtida referens eller för att kunna lämna över den till en eventuell ny användare. 
Använd inte apparaten om du inte förstår eller inte kan läsa en instruktion, information, 
uppmaning till försiktighet eller varning i denna användarmanual. Säkerhetsinstruktio-
nerna i denna användarmanual hjälper dig att använda groomingsetet och förhindrar 
att du skadar dig själv eller andra.
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PRODUKTTILLBEHÖR

1-10mm skäggkam 11-20mm skäggkam

SÅ BYTER DU KAM

1. Sätt i kammen i hålen  
på båda sidor om bladet

2. Tryck in kammen tills du hör  
ett klick – kammen är monter-

ad.

3. Ta bort kammen genom att 
dra den utåt i riktningen som 

bilden visar

SÅ TRIMMAR DU SKÄGGET

1. Montera skäggskärbladet. 
Om du inte behöver justera 

klipplängden kan du börja trim-
ma skägget nu.

2. För att justera klipplängden, 
sätt i en skäggkam för önskad 

skägglängd. Om du till exempel 
vill att skägget ska vara 11 mm, 

monterar du kammen 11-20 
mm.

3. Vrid på längdvredet för att 
ställa in önskad längd (vrid pi-
len så att den pekar på önskad 
längd). Om du till exempel vill 

att skägget ska vara 11 mm, 
vrider du på vredet tills pilen 

pekar på 11 mm.

4. Börja trimma skägget, mustaschen, polisongerna.
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1. 2. 3.DISPLAY
1.  Den första ikonen tänds när skäggtrimmern  

behöver ström och när den laddas.

2.  Den andra ikonen tänds när låsfunktionen är på.  
För att slå på och stänga av låsfunktionen, tryck  
och håll ned knappen i 3 sekunder.

3.  Den tredje ikonen tänds när bladet behöver olja.

MYCKET VIKTIGT
 1.  Se till att den platta delen på kammen är i kontakt med 

huden som bilden till vänster visar. Annars kan klippresul-
tatet bli ojämnt.

2.  För trimmer i motsatt riktning till hur håret växer. Eftersom 
alla hårstrån inte växer åt samma håll, behöver du föra 
trimmern i olika riktningar (Uppåt, nedåt eller på tvären).

3.  För mycket kort skäggstubb (3-dagarsstubb). Använd 
ingen kam, klipplängden blir 0,5 mm.

FÖRSIKTIGHET
• Standardladdningstid är 180 minuter (2,5 timme). Undvik att ladda batteriet längre än 

så för att förhindra att batterierna skadas.

• Ladda inte batteriet vid temperaturer under 0 °C eller över 45 °C.

• Använd kabeln som medföljer apparaten.

• Undvik att ladda apparaten i direkt solljus eller nära värmekällor.

• Förvara apparaten utom räckhåll för barn.

• Du behöver inte bli orolig om trimmern blir varm under användning eller laddning.

• Rengör trimmern med endast en fuktig trasa, använd aldrig aggressiva rengörings-
medel. 

• Rengör aldrig, byt eller ta bort trimmerkammen när apparaten är påslagen.

• Tryck inte mot skärbladen.

• Rör inte skärbladen med hårda föremål eftersom detta kan göra att de skadas.

VARNING!
• Se till att apparaten alltid är torr. Det går att skölja av bladen under en rinnande kran, 

men du bör aldrig skölja av hela trimmern under vatten.  

• Förvara denna apparat utom räckhåll för barn.

• Apparaten ska inte användas av personer (inklusive barn) med nedsatt känsel, fysiska 
eller psykiska funktionshinder eller bristande erfarenhet och kunskap, om de inte 
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övervakas och har instruerats i hur de ska använda apparaten av någon som ansvarar 
för personens säkerhet.

• Barn bör instrueras och hållas under uppsikt så att de inte rör eller leker med denna 
apparat.

• Stoppa inte ner händerna för att ta upp en elektrisk apparat som har fallit ner i vatten 
eller en andra vätskor. Stäng omedelbart av strömförsörjningen vid huvudströmbry-
taren och dra sedan ut kontakten.

• Använd inte denna apparat nära brandfarliga föremål, som bensen, aerosolburkar, 
sprayprodukter eller andra toalettartiklar.

• Lämna aldrig apparaten utan uppsikt när den är påslagen.

• Dra alltid ut kontakten från eluttaget eller laddaren efter användning.

• Använd endast denna produkt för det som den är avsedd för, enligt beskrivningen i 
bruksanvisningen.

• Använd inga tillbehör eller delar från någon annan tillverkare eller utrustning som 
tillverkaren inte rekommenderar.

• Anslut inte denna apparat till ett grenuttag.

ÅTERVINNING OCH BORTSKAFFNING 
Information till konsumenter om bortskaffande av elektriskt och elektroniskt avfall

Denna märkning på en produkt och/eller medföljande dokument indikerar 
att den, när den har tjänat ut, ska kasseras som elektrisk och elektro-
nisk utrustning (WEEE). WEEE-märkta avfallsprodukter får inte slängas i 
hushållssoporna. Produkter av denna typ ska lämnas in på en miljöstation 
för återvinning av de material som den är tillverkad av. För korrekt han-
tering, insamling och återvinning; lämna in allt WEEE-märkt avfall på en 

återvinningsanläggning i din kommun, avfallet kan lämnas in utan kostnad. Om alla 
konsumenter kasserar uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning på rätt, kommer det 
att spara värdefulla resurser och förhindra potentiella negativa effekter på människors 
hälsa och miljön från farliga material som avfallet kan innehålla.

Kontaktinformation: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tel: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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Scan the QR-code 
to see our full 

range of Nordic 
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